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소개
Yamaha BTR-STP200을 구입해 주셔서 
감사합니다!
본 제품은 충전식 리튬 이온 배터리 팩입니다.
본 사용설명서에는 배터리 팩 사용 및 충전 주의사항이 
수록되어 있습니다.
제품을 사용하기에 앞서 본 사용설명서를 철저히 
숙지한 다음 제품의 기능을 최대한 활용하시기 
바랍니다.
본 사용설명서를 읽은 후에는 찾기 쉬운 장소에 보관해 
주십시오.

안전 주의사항
사용 전에 반드시 “안전 주의사항”을 읽어 
주십시오.
본 사용설명서를 찾기 쉬운 안전한 곳에 보관하여 
향후에 참조하도록 하십시오.

본 사용설명서를 주의 깊게 읽고 제품을 올바르게 
사용하십시오.
제품을 잘못 사용하는 경우 부상 또는 화상, 배터리액 누출, 
과열, 폭발 또는 제품 손상이 발생할 수 있습니다.
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 경고

아래에 열거되어 있는 기본 주의사항을 반드시 준수하여 
감전, 누전, 손상, 화재 및 기타 위험으로 인해 부상 및 
사망이 발생할 가능성을 줄이시기 바랍니다. 다음과 
같은 주의사항들이 있으나 이 사항들에 국한되는 것은 
아닙니다.

분해 금지

• �본 제품의 내부 부품을 분해, 개조하지 마십시오. 감전이나 
화재, 부상 또는 고장의 원인이 될 수 있습니다.

침수 경고

• �비에 젖지 않도록 하고, 물 또는 습기가 많은 장소에서 
사용하거나 쏟아질 우려가 있는 액체가 담긴 용기(예: 화병, 
병 또는 유리컵)를 본 제품에 올려놓지 않도록 하십시오.

• �본 제품이 젖은 경우 절대로 충전하지 마십시오. 단락으로 
인한 감전, 화재 또는 오작동이 발생할 수 있습니다.

화재 경고

• �화재가 발생할 수 있으므로 제품 근처에 연소성 물품이나 
불꽃을 놓지 마십시오.

취급상 주의

• �본 제품을 설치, 분리 또는 충전하기 전에 본 제품이 
설치되는 장치의 사용설명서를 읽고 준수하십시오.

  �그렇지 않으면 화재, 과열, 폭발 또는 제품이나 장치 손상이 
발생할 수 있습니다.

• �배터리를 불에 넣지 마십시오.

• �직사광선 또는 불과 같은 고온에 배터리를 노출시키지 
마십시오.

• �배터리 액이 누출된 경우 누출된 액체가 손에 닿지 않도록 
하십시오. 배터리 액이 누출되어 눈이나 입, 피부에 닿은 
경우에는 즉시 물로 씻은 후 의사와 상담하십시오. 배터리 
액은 부식성이기 때문에 시력 상실 및 화학적 화상을 야기할 
수 있습니다.

• �배터리가 단락되지 않도록 하십시오. 이를 준수하지 않을 
경우 배터리액 누출로 인해 화재나 화상, 염증을 유발할 수 
있습니다.
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• �배터리를 금속 조각과 함께 주머니나 가방에 넣거나 운반 
또는 보관하지 마십시오. 배터리가 단락, 폭발 또는 누출되어 
화재가 발생하거나 부상을 입을 수 있습니다.

• �기압이 매우 낮은 장소에 본 제품을 보관하지 마십시오.
 � 그렇지 않으면 폭발하여 화재나 부상을 유발할 수 있습니다.

• �배터리에 기계적인 충격을 가하거나 떨어뜨리지 마십시오. 
그렇지 않으면 화재, 감전, 오작동이 발생할 수 있습니다.

설치 및 연결

• �어린이의 손이 닿지 않는 곳에 본 제품을 보관하십시오. 본 
제품은 어린이가 있을 만한 장소에서 사용하기에 적합하지 
않습니다.

 주의

아래에 열거되어 있는 기본 주의사항을 반드시 준수하여 
본인이나 타인의 신체적 부상을 방지하시기 바랍니다. 
다음과 같은 주의사항들이 있으나 이 사항들에 국한되는 
것은 아닙니다.

취급상 주의

• 절대로 젖은 손으로 배터리를 취급하지 마십시오.

• 제품에 올라가거나 무거운 물체를 올려놓지 마십시오.

• �항상 모든 배터리가 제대로 끼워진 상태인지 확인하십시오. 
그렇지 않으면 과열, 화재 또는 배터리액 누출이 발생할 수 
있습니다.

• �배터리를 보관하거나 폐기할 때 테이프를 붙이거나 다른 
보호 수단을 사용하여 단자 부분을 절연시키십시오. 배터리 
단자가 다른 배터리나 금속 물체에 닿으면 과열, 화재 또는 
배터리액 누출이 발생할 수 있습니다.

• �규정된 충전기를 통해서만 충전하십시오. 규정되지 
않은 충전기를 사용하여 충전하면 누출, 과열, 폭발 또는 
오작동이 발생할 수 있습니다.

• �규정된 충전 온도 범위 내에서 충전하십시오. 이 범위를 
벗어난 온도에서 충전하면 누출, 과열, 폭발 또는 손상이 
발생할 수 있습니다.
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주의사항
취급 및 유지관리
• �장시간 사용하지 않을 때의 과방전을 방지하기 위해 

배터리는 공장 출하 시 "잠금" 상태이며 작동하지 않습니다. 
배터리의 잠금을 해제하고 처음으로 사용하는 경우 
배터리를 제품 또는 지정된 배터리 충전기에 장착한 다음, 
전용 전원 코드를 사용하여 AC 전원에 연결해야 합니다.

• �본 제품은 리튬 이온 배터리입니다. 사용하기 전에 본 
제품을 충전하십시오. 본 제품을 장시간 사용하지 
않으려는 경우에도 배터리 전원이 유지되도록 6개월마다 
충전하십시오. 그렇지 않으면 본 제품이 충전 성능을 
유지하지 못할 수 있습니다.

• �본 제품을 장시간 사용하지 않으려는 경우 관련 장치에서 
배터리를 빼내십시오. 그렇지 않으면 배터리가 소모되거나, 
배터리액이 누출되어 장치가 손상될 수 있습니다.

• �사용하기 전까지는 원래 포장에서 배터리를 빼내지 
마십시오.

• �배터리를 깨끗하고 물기가 없는 상태로 유지하십시오.

• �더러워지면 깨끗한 마른 천을 사용하여 배터리 단자를 
닦아주십시오.

• �사용하지 않을 때에는 배터리를 장시간 충전해 두지 
마십시오.

• �본 제품을 장시간 사용하지 않으려는 경우 관련 장치에서 
배터리를 빼내십시오. 그렇지 않으면 배터리가 소모되거나, 
배터리액이 누출되어 장치가 손상될 수 있습니다.

• �주위 온도가 급격하게 변하는 장소에는 본 제품을 설치하지 
마십시오. 그렇지 않으면 장치 내부와 표면에 물방울이 맺혀 
장치가 손상될 수 있습니다.

• �장치 또는 내부에 물방울이 맺혔을 가능성이 있을 때는 
한동안 그대로 뒀다가 장치 전원을 켜십시오. 물방울이 맺힐 
때 전원을 켜면 장치가 손상될 수 있습니다.

• �차아염소산나트륨 용액, 에탄올, 벤진, 시너, 세제 또는 
화학성 천을 사용하여 제품 표면을 청소하지 마십시오. 
그렇지 않으면 표면이 변색되거나 저하될 수 있습니다.
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정보
본 사용설명서
• �본 사용설명서에 표시된 그림은 설명 용도로만 사용됩니다.

• �본 사용설명서에 기재된 회사명과 제품명은 각 회사의 상표 
또는 등록 상표입니다.

폐기
• �본 제품을 폐기하는 경우에는 현지 당국에 문의하시기 

바랍니다. 

• �휴지통에 헌 배터리를 버리지 마십시오. 배터리 재활용을 
위해 1-877-2-RECYCLE로 전화를 걸어 인근의 업체 수거 
장소를 찾으십시오. 아래 RBRC(Rechargeable Battery 
Recycling Corporation) 웹사이트에서 수거 장소를 찾을 
수도 있습니다.

 http://www.call2recycle.org/

 �본 제품의 수명이 다한 경우 폐기하기 전에 배터리를 빼내 
재활용하십시오.

 �주: 위의 문구는 니켈-카드뮴(Ni-Cd), 니켈-수소 
합금(Ni-MH), 리튬-이온(Li-ion) 및 소형 밀폐형 납(Pb) 
배터리에만 해당됩니다(미국, 캐나다).

본 제품의 모델 번호, 일련 번호, 전원 규격 등은 기기 밑면에 있 는 
명판이나 명판 주위에서 확인할 수 있습니다. 도난 시 확인할 수 
있도록 일련 번호를 아래 공란에 기입하고 본 사용설명서를 구매 
기록으로 영구 보관해야 합니다.

모델 번호

일련 번호

(1003-M06 plate bottom ko 01)

 �Yamaha는 부적절하게 제품을 사용하거나 개조하여 
발생한 고장 또는 데이터 손실이나 파손에 대해 책임지지 
않습니다.

http://www.call2recycle.org/
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일반 사양

모델 BTR-STP200

배터리 유형 충전식 리튬 이온 배터리 팩

중량 530 g

크기 186 × 96 × 39 mm

용량 79.92 Wh(2,700 mAh, 29.6 V)

충전 시간 약 4시간(STAGEPAS200 기준)

작동 온도 0 ~ 40°C

충전 온도 5 ~ 40°C

• -20°C ~ 25°C의 온도에서 12개월 동안 본 제품을 
보관하는 경우 배터리 충전 용량이 약 10% 감소됩니다.

• 배터리 충전 시간은 완전히 다 쓴 배터리를 완충했을 때의 
추정치이며, 배터리 잔량 및 주위 온도에 따라 다릅니다. 

• �본 설명서의 내용은 발행일 현재 최신 사양을 기준으로 하고 
있습니다. 최신 설명서를 가져오려면 Yamaha 웹사이트에 
접속 후 해당 설명서 파일을 다운로드받으십시오.

번들 품목

• 충전식 리튬-이온 배터리 팩 × 1

• 사용설명서(본 책자)
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